
Predikan idag 

• Mitt vittnesbörd 

• Lite om bibelöversättning 
 
 

• Psalm 9-10 

- Alfabetisk psalm 

- Guds ordning! 



Kort om mig! 

• Nåden att få växa upp i kristet hem i Sth 
– Dyslektiker, stammade, läspade … 

• 2000            Liselotte!!! 
• 2001-2006 USA 

– Läste förord till Amplified Bible 

• 2007-2011 Lindesberg 
• 2011 Jak 1:2 år … 
• 2013 Israel 3 månader 

 
• Bor i strax utanför Årjäng i Värmland 

– engagerad i Equmeniakyrkan  
Holmedal/Blomskog 

Liselotte & Levi Pethrus 



Tuta om du älskar Jesus – skicka ett SMS medan du 

kör om du vill möta honom redan nu… 



Kritisera aldrig din fru för att ha dåligt omdöme – se vem 

hon gifte sig med… 



Passa på och besök oss nu  

vår pastor är på semester 



Det finns så många skatter i Bibeln! 





Olika sätt att översätta Bibeln 

• Ord för ord / dynamisk 
– Bibel 2000, Folkbibeln, 1917 
– NuBibeln, SvenskBibel 
– Reformationsbibeln,  
– Fribibel, Åkesson, Hedegård,  
– Waldenström, Erik Grönlund 
– Peter Fjellstedt 

 

• Parafras 
– Levande Bibeln 
– The Message på svenska  

 

• Expanderad – flera ord 
– Svenska Kärnbibeln 
– Finns flera på engelska (t.ex. Amplified Bible) 

 

GT  - hebreiska, 

arameiska  

NT - grekiska 



Vad är speciellt med Kärnbibeln? 

• Parenteser – betydelse av ord 

• Klamrar – noter i texten 

• Lättläst med illustrationer och luftig layout 

 – arkeologiska fynd, kartor, platser 

 – listor, struktur 





Parenteser – fångar grundtextens 
betydelse med flera ord 

 Detta är vad jag befaller er, älska (osjälviskt, 

utgivande, ständigt, gång på gång) varandra.   
   

                Joh 15:17 



Klamrar - noter i texten 

Pontius Pilatus var ståthållare i Judéen [regerade 26-36 e.Kr.] 

Online finns länkar 
till Bibelatlas 

https://www.karnbibeln.se/las/?b=42&text=Luk 3#modalBiblePlace


Bilder – luftig layout 

 



Kapitel, verser, rubriker… 
Kapitel - år 1227  
Stephen Langton  
 
Verser -  år 1551  
Robert Stephanus 
 
Rubriker 
Senare översättningar Begravd i Canterbury, södra England 

Lady Margret Holland Stephens grav flyttas, huvud i kyrkan, fötterna utanför 



Rubriker? 
”Den förlorade sonen” 

 
                   ”Den gode Fadern” 

”Sonen som vände tillbaka” 
 

Kärnbibelns rubriker i Lukas 15: 
 

Liknelsen om det återfunna fåret 

Liknelsen om det återfunna myntet 

Liknelsen om det återfunne sonen 



NT – bokform  
på Sjöbergs förlag kärnbibeln.se 

NT - på nätet 



NT klar – 16% av GT 

Vill du korrekturläsa – hör gärna av dig! 



Bibelatlas – 
romerska riket 



 



Röhsska museet  
i Göteborg 

• Två väggreliefer från 
Babylon - 600 f.Kr. 



 

Röhsska museet 
Från Staatliche Museum i Berlin köptes två glaserade 
tegelreliefer, ett lejon och en drake, härstammande från 
de tyska utgrävningarna i Babylon.  



 

Strukturer i Bibeln, Psalm 9-10 



Parallellism – markeras med inskjuten rad 

26En gång lade du jordens grund,  
    och himlarna är skapade av dina händer. 
 

27De ska förgås,  
    men du står kvar.  
 

De slits ut som ett plagg,  
    som kläder ska du ta av dem och byta ut (förändra) dem. 
28Du är densamme (du förändras inte),  
    dina år har inget slut. 

Synonym 

Kontrast 

Jämförande bild 

Ps 102 



Alfabetisk poesi – Ords 31 

Bibel 2000 – alfabetiskt på svenska! 
 
A, B, D, E, F, G, osv 

Hebreiskan – varje vers utgår från de tjugotvå 
hebreiska konsonanterna i ordningsföljd. 
 
Alef, Bet, Gimel, Dalet, He, Vav, osv 

Läser från vänster till höger 



 



Förklarar märkliga ordval – Ps 119:131 

Jag öppnar min mun på vid gavel och flämtar,  
   för jag längtar efter dina bud (mitzvah, kontrakt, lag). 

Pe: Bild av en öppen 
mun med en tunga i 



Psalm 9:1 – titel, första raden 

För sångmästaren, till Mutlabben; en psalm av David.  (1917) 

För sångmästaren efter Mutlabbén; en psalm av David.  (Åkesson) 

För sångmästaren, till mutlabbén. En psalm av David.  (FB98)  

För körledaren. En psalm av David.     (B2000) 

För körledaren, till "Sonens död". En psalm av David.  (FB15) 

För körledaren, till mutlabbén. En psalm av David.   (NUB) 



Psalm 9:1 – sångmästare/körledare 

För sångmästaren, till Mutlabben; en psalm av David.  (1917) 

För sångmästaren efter Mutlabbén; en psalm av David.  (Åkesson) 

För sångmästaren, till mutlabbén. En psalm av David.  (FB98)  

För körledaren. En psalm av David.     (B2000) 

För körledaren, till "Sonens död". En psalm av David.  (FB15) 

För körledaren, till mutlabbén. En psalm av David.   (NUB) 

Man skulle kunna tro att är två hebreiska ord: 
 ”musik/sång/kör”  +  ”ledare/mästare”  



 - natsachַַח ֵּ֥  לַמְנַצ 
• Verb -  att skina på avstånd 

• Något rent, strålande 

• Överglänser allt annat (Dan 6:3) 

• Står fast 

• Ledare (någon man kan navigera efter,  
står fast, är ren) 
 

- Ex 1 Krön 15:21; 23:4 
- 53 ggr i Psaltaren – ledare (för musik) 



Psalm 9:1 

1Till den strålande (rena, trofasta) ledaren [psalmen är skriven för 

lovsångsledaren för tempelmusiken, men har även messianska undertoner], 
till [melodin av sången] "sonens död" (hebreiska "mut-labben", den 

grekiska översättningen har "sonens mysterier").  
 

[Frasen "sonens död" eller "sonens mysterier" för tankarna till Jesu död och 
uppståndelse.]  
 

En psalm (sång ackompanjerad på strängar) av David. 



Jesus citerar från Ps 22 och Ps 31:5 
(båda är skrivna till och för den strålande ledaren, som står fast!) 

Psalm 22 ”Min Gud, min Gud, varför har du övergivit mig?”  
 

Beskriver i detalj hur han blir förkastad, korsfäst, hånad, men även den 
mäktiga avslutningen där riket tillhör honom!  
 
Psalm 31:5, Jesu sista ord "I din hand överlämnar jag min ande"  



Ps 22 – mitten 

Du har svarat (bönhört) mig! [Psalmens mitt och centrala budskap.] 
 
23Jag ska förkunna ditt namn  
    (berätta exakt om vad du gjort, sjunga ditt lov)  
    för mina bröder (landsmän),  
    mitt i församlingen ska jag lovsjunga (prisa, reflektera, vara stolt i) dig. 
24Ni som fruktar (ärar, tillber) Herren (Jahve), lovsjung honom.  
    Alla ni Jakobs barn, ära honom.  
    Alla ni Israels barn, frukta (i vördnadsfull tillbedjan) honom. 
25För han föraktade inte den svages (fattiges, sjukes) elände,  
    och såg inte på honom med avsky.  
Han gömde inte sitt ansikte för honom,  
    utan hörde hans rop. 



Ps 22 – slutet 

28Hela jorden (folk från alla jordens hörn)  
    ska komma ihåg det som hänt  
    och omvända sig till Herren (Jahve).  
Alla släkter (stammar, familjer) från alla hednafolk ska tillbe (böja sig) inför dig, 
     29för kungariket tillhör Herren (Jahve),  
    och han råder över hednafolken. 
 
30Alla mäktiga på jorden ska äta [i tacksamhet] och böja sig inför honom,  
    alla som är på väg ner till graven ska böja sig inför honom,  
    även de som inte själva kan hålla sig vid liv.  
    [Alla oavsett livssituation ska böja sig inför honom.] 
 
31Kommande släkten ska tjäna honom,  
    de ska berätta om Herren för nästa generation (släkte). 
32De ska komma och berätta om hans rättfärdighet till ett folk som ännu inte fötts,  
    att han har utfört detta [att allt är fullbordat].  



Psalm 9 och 10 – en psalm? 

• Psalm 9 har en inledning, inte Psalm 10 
• 8 st hebreiska manuskript kombinerar dem 

– arameiska, grekiska och latinska 

• Tydlig Akrostisk (alfabetisk) 
– Två verser för alla 22 hebreiska bokstäver 
– Psalm 9 börjar med Alef – slutar med 11:e Kaf 
– Psalm 10 tar vid med 12:e Lamed – slutar med Tav 

• 162 ord vardera 
 

• Dock saknas 7 bokstäver, och lite störningar… 



Psalm 9:2-3  (1:a bokstaven A) 

 Alef - א
2Jag vill tacka (prisa) Herren (Jahve) av hela mitt hjärta!  
Jag vill berätta om (räkna upp) alla dina under!  
3Jag vill glädja mig och jubla i dig!  
Jag vill lovsjunga ditt namn, du den högste!  

י  א כָל־לִבִִּ֑ הוָה בְּ ה יְְּ֭ ֶ֣  וֹד 

יךָ׃א ֶֽ אוֹת  לְּ ה כָל־נִפְּ רָָ֗  סַפְּ
 

ְ א   ה ִָָּ֑֑ ֶָָ֣֣ לְּ  ֶ א  ה וְּ ֶָָ֣֣ ְְּ  שְְּׂ

וֹן׃א   יֶֽ לְּ  ֶ ךֶָ֣  ְְּ ה שִ רָָ֖  זַמְּ

Följer mönstret, två verser lång 



Psalm 9:4-5  (2:a bokstaven B) 

 Bet - ב
4När mina fiender vänder tillbaka,  
    stapplar de till sin undergång inför ditt ansikte. 
5För du har hävdat min rätt och fört min talan,  
    du sitter på din tron som en rättfärdig domare.  

וֹר ב י אִָָּ֣֑ ַַָ֥֑  שוָּ֑־אוֹיְּ
יךָ׃ ֶֽ פָנ  ְִ וּ  דָ֗ יאְָֹּ֑ וּ וְְּ֝ לַ֥  יִכָשְּ

י   דִינִִּ֑ י וְּ פָטִֶ֣ שְּ ְִ שְִׂיתָ  ְֶָ֭ י־  כִֶֽ
ק׃ ד  ֶֽ ט ָ֣  ַ֥ א שוֹפ  כִס ָ֗ תָ לְְּ֝ ְָּ֑  יָשַַ֥

Följer mönstret, två verser lång 



Psalm 9:6  (3:e bokstaven G) 

 Gimel - ג
6Du har tillrättavisat (rutit, dånat med hög röst mot) 

hednafolken (du har slagit skräck i dem med ditt härskri)!  
    Du har förgjort de ogudaktiga, du har utplånat 
deras namn för evigt!  

וֹיִם ג  תָ גְ֭ רְּ ֶ֣ ֶַ  
ע  תָ רָשִָּ֑ דְּ  אִבֶַ֣

ד׃ ֶֽ  ֶ ם וָ עוֹלַָ֥ יתָ לְּ ִָָ֣֗ ְְָ֝ ם  ַ֥ ְָ  שְּ

Strukturen störs. Lite för 
kort, saknas en rad… 



Fjärde bokstaven D saknas? 

 Dalet saknas - ד



Psalm 9:7  (5:e bokstaven H) 

 Dalet saknas - ד

 

 He - ה
7Fienden är borta, utrotad för alltid,  
    du har ödelagt deras städer,  
    minnet av dem är utplånat.  

ַַָָ֥֣֣ וה נ  וֹת לָָ֫ מוּ ֳָ֣רָָָ֑֗ ָ֑׀ תַַ֥ אוֹי ֵ֨  

מָה׃ ֶֽ ם ה  רֶָ֣ ד זִכְּ תָ אַָָָ֑֖ שְּ ים נָתִַּ֑ רִַ֥ ֶָ ְּ 
Lite för kort, saknas en rad… 



Psalm 9:8-11  (6:e bokstaven V) 

 Vav - ו
8Men Herren (Jahve) [i kontrast] sitter [på tronen, regerar] i evighet,  
    han har rest sin tron för att döma [har förberett den];  
9och han dömer (har dömt, och ska döma) jorden i rättfärdighet,  
    han härskar (har rått, och ska råda) över folken med rättvisa.  
 
10Och Herren (Jahve) är en stark fästning (ett värn högt på ett berg)  
    för den förtryckte,  
    en stark fästning i tider av brist (torka, nöd).  
11Och de som känner ditt namn förtröstar på dig,  
    du överger inte dem som vänder sig till (söker, har en relation med) dig.  

Följer mönstret, men blir dubbelt så lång – totalt 4 verser! 
 



Zajin  - normal, 2 verser lång  vers 12-13 

Het   - normal, 2 verser lång  vers 14-15 

Tet   - normal, 2 verser lång  vers 16-17 

Jod   - kort, 1 vers lång   vers 18 

Kaf  - extra lång, 3 verser   vers 19-21 

 



3 sista verserna - avslutningen 

19För den fattige ska inte vara glömd för alltid,  
    den förtrycktes (svages) hopp är inte heller  
    borta för evigt.  
20Stå upp, Herre (Jahve)!  
    Låt inte människor ha makten (överhanden)!  
    Låt hednafolken bli dömda inför ditt ansikte.  
 
21Ge dem en lärare (vördnad, skräck), Herre (Jahve).  
Låt hednafolken förstå att de bara är människor.  



Finns det något samband? 

• Varför förkortas vissa verser? 

• Andra blir längre? 
 

• Medvetet? … eller är det misstag vid 
kopiering, texten är korrupt, slarvig… 



När de ogudaktiga nämns störs ordningen! 

 



 Gimel - ג
6Du har tillrättavisat hednafolken!  

Du har förgjort de ogudaktiga,  
    du har utplånat deras namn för evigt! 
 

 Dalet saknas - ד

 

 He - ה
7Fienden är borta, utrotad för alltid,  
    du har ödelagt deras städer,  
    minnet av dem är utplånat.  

 

 

Dalet avbildar en öppen dörr. 
Bokstaven representerar att 
kunna fatta beslut och välja rätt 
väg  Viktigt vilken väg vi väljer! 



Ordningen är störd - återupprättelse 

 



Dom och återupprättelse! 

 Vav - ו
8Men Herren (Jahve) [i kontrast] sitter [på tronen, regerar] i evighet,  
    han har rest sin tron för att döma [har förberett den];  
9och han dömer (har dömt, och ska döma) jorden i rättfärdighet,  
    han härskar (har rått, och ska råda) över folken med rättvisa.  
 
10Och Herren (Jahve) är en stark fästning (ett värn högt på ett berg)  
    för den förtryckte, en stark fästning i tider av brist (torka, nöd).  
11Och de som känner ditt namn förtröstar på dig,  
    du överger inte dem som vänder sig till (söker, har en relation med) dig.  

Ogudaktighet skapar kaos, men Gud dömer och ger 
återupprättelse, lägger till, välsignar! 



Liknande mönster i Psalm 10 
1Varför, Herre (Jahve), står du långt borta,  
    varför döljer du dig [dina ögon, ditt ansikte] i tider av brist (torka, nöd)?  



Tillbaka till Psalm 9 – avslutningen! 

 



 Kaf -  En utsträckt hand כ

19För den fattige ska inte vara glömd för alltid,  
    den förtrycktes (svages) hopp är inte heller  
    borta för evigt.  
20Stå upp, Herre (Jahve)!  
    Låt inte människor ha makten (överhanden)!  
    Låt hednafolken bli dömda inför ditt ansikte.  
 
21Ge dem en lärare (vördnad, skräck), Herre (Jahve).  
Låt hednafolken förstå att de bara är människor.  



Ett ord av tröst – återupprättelse! 

10Och Herren (Jahve) är en stark fästning (ett värn högt på ett berg)  
    för den förtryckte,  
    en stark fästning i tider av brist (torka, nöd).  
11Och de som känner ditt namn förtröstar på dig,  
    du överger inte dem som vänder sig till (söker, har en relation med) dig. 



Psalm 17:8 

Bevara mig som din ögonsten, 

göm mig i dina vingars skugga 



Psalm 17:8 

Ögonsten - tre ord på hebreiskan! 

 ison    bat-ayin 

pupill / den lilla mannen dotter öga 

ִּ֑ בַ  ֶָ   וֹןאִישֶ֣         יִןת־

(Bat mitzva, budets dotter) 



Psalm 17:8 

Skydda (försvara, bevara, vårda) mig som en 
älskad son, en dotter, en ögonsten,  

    göm mig under dina vingars skugga. 



Bibelns sista vers 

Herren Jesu nåd (Guds favör) är med er alla (vare med alla).  

           Upp 22:21 


